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Gyártó: fischerwerke GmbH & Co. KG, Otto-Hahn-Straße 15, 79211 Denzlingen, Németország

A meghatalmazott képviselő:

Az AVCP-rendszer(ek):

Az európai értékelési dokumentum: EAD 330499-02-0601

TELJESÍTMÉNYNYILATKOZAT 

DoP 0391

fischer FIS V Plus   injektált rendszerhez (Ragasztott rögzítés betonban történő felhasználásra)

A terméktípus egyedi azonosító kódja: DoP 0391

Felhasználás célja(i): Repedezett vagy repedésmentes betonba utólag beszerelhető rögzítőelem, ld. a 

Mellékletet, különösen ezt a mellékletet B1 - B14.

Mechanikus szilárdság és stabilitás (BWR 1)

Karakterisztikus  ellenállás húzásra (statikus és kvázi-statikus terhelések):

Ellenállás acél szakadás tönkremenetel esetén: ld. a Mellékletet, különösen ezeket a mellékleteket C1-C4

Peremtávolság hasadási tönkremenetel megelőzésére: ld. a Mellékletet, különösen ezt a mellékletet C5

Európai műszaki értékelés: ETA-20/0603; 2026-01-29

A műszaki értékelést végző szerv:

Bejelentett szerv(ek): 2873 TU Darmstadt

A nyilatkozatban szereplő teljesítmény(ek):

Ellenállás kombinált beton szakadókúp – kihúzódás tönkremenetel esetén: ld. a Mellékletet, különösen ezeket a mellékleteket C5-C11

Higiénia, egészség- és környezetvédelem (BWR 3)

Veszélyes anyagok tartalma, kibocsátása és / vagy kibocsátása: NPD 

Megfelelő műszaki dokumentáció és/vagy egyedi 

műszaki dokumentáció:

–

Tűzzel szembeni viselkedés: Osztály (A1)

Ellenállás beton kitörési tönkremenetel esetén (nyírás): ld. a Mellékletet, különösen ezt a mellékletet C5

Elmozdulások rövid és hosszú távú terhelés alatt:

Elmozdulások rövid és hosszú távú terhelés alatt: ld. a Mellékletet, különösen ezeket a mellékleteket C12, C13

Karakterisztikus ellenállás és elmozdulások a C1 és C2 szeizmikus teljesítménykategóriákhoz:

Ellenállás húzó terhelés esetén, elmozdulások, Kategória C1: ld. a Mellékletet, különösen ezeket a mellékleteket C14,C16,C17

Ellenállás húzó terhelés esetén, elmozdulások, Kategória C2: ld. a Mellékletet, különösen ezeket a mellékleteket C15,C16,C18

Tűzállóság:

Tűzállóság acél tönkremenetelnél (húzásra): NPD

Ragasztási ellenállás tűz esetén: NPD

Tűzállóság acél tönkremenetel esetén (nyírásra): NPD

A fent azonosított termék teljesítménye megfelel a bejelentett teljesítmény(ek)nek. A 305/2011/EU rendeletnek megfelelően e teljesítménynyilatkozat kiadásáért kizárólag 

a fent meghatározott gyártó a felelős.

A gyártó nevében és részéről aláíró személy:

Ez a Teljesítmény nyilatkozat különböző nyelveken elkészült. Vitás értelmezés esetén az angol verzió az irányadó.

A melléklet a (nyelvsemleges formában megadott) törvényi előírásokon túl önkéntesen megadott, kiegészítő információkat is tartalmaz angolul.

Alexander Zanocco, Értékesítési ügyvezető igazgató és K+F ügyvezető igazgató Dieter Pfaff, Nemzetközi Termelési Szövetségért és Minőségért felelös vezérigazgató

Tumlingen, 2026-03-01

Ellenállás acélszál-erősítésű betonban: NPD

Ellenállás beton szakadókúp tönkremenetel esetén: ld. a Mellékletet, különösen ezt a mellékletet C5

Maximális rögzítési nyomaték: ld. a Mellékletet, különösen ezeket a mellékleteket B3, B4, B5, B7

Biztonság tűz esetén (BWR 2)

Ellenállás nyíró terhelés esetén, elmozdulások, Kategória C1: ld. a Mellékletet, különösen ezeket a mellékleteket C14,C16,C17

Ellenállás nyíró terhelés esetén, elmozdulások, Kategória C2: ld. a Mellékletet, különösen ezeket a mellékleteket C15,C16,C18

Ellenállóképesség: ld. a Mellékletet, különösen ezeket a mellékleteket C5 - C11

Karakterisztikus ellenállás nyírásra (statikus és kvázi-statikus terhelések):

Ellenállás acél szakadás tönkremenetel esetén: ld. a Mellékletet, különösen ezeket a mellékleteket C1-C4

Ellenállás pry-out tönkremenetel esetén: ld. a Mellékletet, különösen ezt a mellékletet C5

Min. perem- és tengelytávolság: ld. a Mellékletet, különösen ezeket a mellékleteket B3 - B9
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Resistance in steel fibre reinforced concrete: Description

Ellenállás acélszál-erősítésű betonban:

NRk,s,C1 [kN] (all)

Ellenállás húzó terhelés esetén, elmozdulások, Kategória C1:

Resistance to tension for seismic performance category C113

Ellenállás húzó terhelés esetén, elmozdulások, Kategória C2:

Resistance to tension and displacements for seismic performance category C2

NRk,p,C1 [kN] (BEF)

NRk,s,C2 [kN] (all)

τRk,C2 [N/mm
2
] (BF)

NRk,p,C2 [kN] (BEF)

δN,C2(50%), δN,C2(100%) [mm] (all)

Characteristic resistance and displacements for seismic performance categories C1 and C2:

Karakterisztikus ellenállás és elmozdulások a C1 és C2 szeizmikus teljesítménykategóriákhoz:

τRk,C1 [N/mm
2
] (BF)

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Mellékletek Alapvető jellemzői és Teljesítményparaméterei fordítási útmutató 

Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Mechanikus szilárdság és stabilitás (BWR 1)

Characteristic resistance to tension load (static and quasi-static loading):

3 Resistance to concrete cone failure: ccr,N [mm], kcr,N, kucr,N [-]

Ellenállás beton szakadókúp tönkremenetel esetén:

Edge distance to prevent splitting under load: ccr,sp [mm]

Peremtávolság hasadási tönkremenetel megelőzésére:

Karakterisztikus  ellenállás húzásra (statikus és kvázi-statikus terhelések):

Resistance to steel failure: NRk,s [kN]

Ellenállás acél szakadás tönkremenetel esetén:

Resistance to combined pull- out and concrete cone failure: τRk and/or τRk,100 [N/mm
2
], 

ψc, ψ
0
sus,ψsus,100 [-] (BF)Ellenállás kombinált beton szakadókúp – kihúzódás tönkremenetel esetén:

2

NRk,p and/or NRk,p,100 [kN], ψc [-] (BEF)

Installation torque: Tinst [Nm] (BEF)

-

Minimum edge distance,spacing and member thickness: cmin, smin, hmin [mm]

Min. perem- és tengelytávolság:

Robustness: γinst [-]

Ellenállóképesség:

Maximum installation torque: max Tinst [Nm] (BF)

Maximális rögzítési nyomaték:

Resistance to concrete edge failure: dnom, lf [mm]

Ellenállás beton kitörési tönkremenetel esetén (nyírás):

Displacements under short-term and long-term loading:

Elmozdulások rövid és hosszú távú terhelés alatt:

Displacements factors under short-term and long-term loading: δ0, δ∞ [mm/(N/mm
2
)] or [mm/kN]

Elmozdulások rövid és hosszú távú terhelés alatt:

Characteristic resistance to shear load (static and quasi-static loading):

Karakterisztikus ellenállás nyírásra (statikus és kvázi-statikus terhelések):

Resistance to steel failure: V
0
Rk,s [kN], M

0
Rk,s [Nm], k7 [-]

Ellenállás acél szakadás tönkremenetel esetén:

Resistance to pry-out failure: k8 [-]

Ellenállás pry-out tönkremenetel esetén:

Resistance to shear for seismic performance category C1 VRk,s,C1 [kN] (all)

Ellenállás nyíró terhelés esetén, elmozdulások, Kategória C1:

Resistance to shear load and displacements for seismic performance category C2

Ellenállás nyíró terhelés esetén, elmozdulások, Kategória C2:

Safety in case of fire (BWR 2)

Biztonság tűz esetén (BWR 2)

Reaction to fire

Fire resistance to steel failure under shear loading: VRk,s,fi [kN], M
0
Rk,s,fi [Nm]

Tűzállóság acél tönkremenetel esetén (nyírásra):

Class

Osztály (A1)

Resistance to fire

Tűzállóság:

Fire resistance to steel failure (tension load): NRk,s,fi [kN] 

Tűzállóság acél tönkremenetelnél (húzásra):

Bond resistance under fire conditions: kfi,p (θ) [-],

τRk,fi (θ) [N/mm
2
]    (BF)Ragasztási ellenállás tűz esetén:

Tűzzel szembeni viselkedés:

Hygiene, health and the environment (BWR 3)

Higiénia, egészség- és környezetvédelem (BWR 3)

Content, emission and/or release of dangerous substances: Description/Level

Veszélyes anyagok tartalma, kibocsátása és / vagy kibocsátása:

VRk,s,C2 [kN] (all)

δV,C2(50%), δV,C2(100%) [mm] (all)
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Specific Part

1 Technical description of the product

The "fischer injection system FIS V Plus" is a bonded fastener consisting of a cartridge with 
injection mortar according to Annex A5 and a steel element according to Annex A1 to A4.

The steel element is placed into a drilled hole filled with injection mortar and is anchored via the 
bond between metal part, injection mortar and concrete.

The product description is given in Annex A.

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European Assessment 
Document

The performances given in Section 3 are only valid if the anchor is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B.

The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the anchor of at least 50 and/or 100 years. The 
indications given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, 
but are to be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works.

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Essential characteristic Performance

Characteristic resistance to tension load (static and 
quasi-static loading) 

See Annex C1 to C11, B3 to B9

Characteristic resistance to shear load (static and 
quasi-static loading)

See Annex C1 to C4

Displacements under short-term and long-term 
loading

See Annex C12 to C13 

Characteristic resistance and displacements for 
seismic performance categories C1 and C2

See Annex C14 to C18

3.2 Safety in case of fire (BWR 2)

Essential characteristic Performance

Reaction to fire Class A1

Resistance to fire No performance assessed

3.3 Hygiene, health and the environment (BWR 3)

Essential characteristic Performance

Content, emission and/or release of dangerous 
substances

No performance assessed

Appendix 1 / 41



European Technical Assessment
ETA-20/0603

English translation prepared by DIBt

Page 4 of 43 | 29 January 2026

Z187745.26 8.06.01-304/22

4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base

In accordance with EAD 330499-02-0601 the applicable European legal act is: [96/582/EC].

The system to be applied is: 1
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